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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): śati βi éiɲ̯dde
Arrieta: śatiʒé kendú, *apurt̄ú
Bakio: apurt̄u, śatittúte, *erð̄iβittúte, *au̯śitte
Bermeo: au̯śítʃe (?), *erð̄iβitʃúte
Berriz: apúrt̄u, tarā́taraiɲ̯
Bolibar: erð̄iβittu (?), śatíttu (?), *apurt̄ú (?)
Busturia: erð̄íβitʃu, śatiβitʃén
Dima: śatítu, part̄íðu
Elantxobe: śatiβítʃen
Elorrio: apúrt̄uta
Errigoiti: erð̄íβittu (?), apúrt̄u, *śatittú
Etxebarri: erð̄íβittute
Etxebarria: eβái ̯(?), apúrt̄ú (?)
Gamiz-Fika: apurt̄ú, erð̄íβittú, *śatittú
Getxo: apurt̄úte
Gizaburuaga: erð̄íβittute
Ibarruri (Muxika): śatíttute, *erð̄íβittute
Kortezubi: śatitʃúte, *erð̄íβitʃute
Larrabetzu: tárātaðia in
Laukiz: apúrt̄u
Leioa: arítu, erð̄íβitute, śatitúte
Lekeitio: apúrt̄uta, *erð̄íβittute
Lemoa: apúrt̄u, *śatítu
Lemoiz: śatiβitʃén, erð̄iiíntʃe
Mañaria: apúrt̄u, *śatittú
Mendata: apurt̄úte, erð̄íti βi íɲdde
Mungia: apúrt̄u, *śatíttu, *tarātaðíain̯
Ondarroa: erð̄ítʃi βi éiɲ̯dde
Orozko: apúrt̄u, deśɣárāu̯te
Otxandio: apúrt̄ute (?)
Sondika: śatitúte
Zaratamo: śatítu
Zeanuri: śatítu
Zeberio: erð̄íβitute, apurt̄úte
Zollo (Arrankudiaga): erð̄íβitute (?),  

tarā́taðan
Zornotza: erð̄íβittu

Araba

Aramaio: erð̄íβittute

Gipuzkoa

Aia: urātú
Amezketa: sarātá
Andoain: áu̯tśi (?), *tarā́tain̯
Araotz (Oñati): erð̄íβittu

Arrasate: apúrt̄ute
Arroa (Zestoa): puśkáu̯ (?), etén
Asteasu: sarā́tá
Ataun: sarā́táu̯
Azkoitia: arā́taie̯ ín, arā́tiáu̯, arā́tjau̯,  

arā́tajein̯
Azpeitia: sarā́tajéɲ, tarā́tajéɲ, urā́u̯
Beasain: arā́tara
Beizama: sarā́tatú
Bergara: apúrt̄u
Deba: apúrt̄ú (?), *tarā́tará
Donostia: puśkátua (?)
Eibar: arā́śtara
Elduain: śjéte, *etém, *tarā́ta
Elgoibar: arātáa
Errezil: tarā́tatú, sarā́tatú
Ezkio-Itsaso: arātárea éɲ, sarātárea éɲ
Getaria: urā́tu, tarā́tekó, *etén
Hernani: sarā́ta
Hondarribia: urātu
Ikaztegieta: tarā́tatu
Lasarte-Oria: tarā́ta (mark.), sarā́ta (mark.), 

*étená (mark.)
Legazpi: étén
Leintz Gatzaga: bi śátittan
Mendaro: arā́taðjain̯, arā́taðja ín, ʃjéte
Oiartzun: sárātatú, sarā́tín
Oñati: urā́tu, śatíttu (?), puśkátuta (?)
Orexa: sarā́ta
Orio: étén
Pasaia: kórt̄e βat emán, au̯tsí (?)
Tolosa: tarā́t
Urretxu: éten, urā́u̯
Zegama: arā́tareain̯

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: áu̯tśi
Alkotz: sárāt in
Aniz: tarā́tatu
Arbizu: sart̄átu
Beruete: sarā́tató
Donamaria: tarā́tako, ein̯ - śjéte βat, tarā́t
Dorrao / Torrano: sarāstátu
Erratzu: tarā́tatu
Etxalar: tarā́ta
Etxaleku: sarātátu
Etxarri (Larraun): sarā́tatú, sarā́takoáen
Eugi: tarā́tatu

Ezkurra: sarātá
Gaintza: sarā́ta ín, *urā́to
Goizueta: sarā́terá
Igoa: sárātatú, sárātakó - in̯
Jaurrieta: tarā́katu
Leitza: sárātá
Lekaroz: sarā́sta, tarā́ta
Luzaide / Valcarlos: tárātatú, *urātu
Mezkiritz: áu̯tśi
Oderitz: ʃjétein̯, śjétein̯, *sárātatú
Suarbe: sarātátu
Sunbilla: sarā́stə

Urdiain: púśkatú, áu̯śi
Zilbeti: sarāstátu, sarā́sta ín
Zugarramurdi: tarā́tatú

Lapurdi

Ahetze: taRátatu, *uRátu
Arrangoitze: au̯tśí, *urā́tu
Azkaine: taRátatú
Bardoze: urā́tu
Beskoitze: uRátu
Donibane Lohizune: taRátatú
Hazparne: uRatú
Hendaia: sáRtatu, úRatu, *taRátatu
Itsasu: uRatú, áu̯tśi (?), *taRátatú
Makea: uRatú
Mugerre: urātu, ʃehatu (?)
Sara: ʃeatú, taRátu, *uRátu
Senpere: píkatú, uRátu
Urketa: uRátu
Uztaritze: uRátu

Nafarroa Beherea

Aldude: tarā́:tatú, urā́tu
Arboti: ýrāty
Armendaritze:
Arnegi: urā́tu
Arrueta: urā́ty
Baigorri: uRatu
Bastida: uRátu
Behorlegi: urā́tu, *tárāta
Bidarrai: urā́tu, *tarā́tatú
Ezterenzubi: urā́tu, tarā́tatu
Gamarte: urātu
Garrüze: urā́tu
Irisarri: uRátu
Izturitze: urā́tu

Jutsi: urā́tu
Landibarre: urā́tu
Larzabale: urā́tu
Uharte Garazi: urātú, tarā́tatu

Zuberoa

Altzai: yrā́ty
Altzürükü: yrā́ty
Barkoxe: yrā́ty
Domintxaine: yrā́ty, kráʃkaty
Eskiula: yrā́ty
Larraine: tʃerākáty, yrā́ty
Montori: yrā́ty
Pagola: yrā́ty
Santa Grazi: yrā́ty
Sohüta: yrā́ty
Urdiñarbe: yrā́ty
Ürrüstoi: yrā́ty

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Azpeitia (G): urā́u̯
Bakio (B): *au̯śitte
Elduain (G): *tarā́ta
Leioa (B): śatitúte
Mungia (B): *tarātaðíain̯
Oñati (G): puśkátuta
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2037. Mapa: desgarrar / déchirer / tear (to)

GALDERA: 56040 ALG: 897

Lasarte-Oria: "Oi dek erabakiya in diyokena mantalai!", arrek ez daka petatxua 
jarri berrik, zurtzittu in biar du orrek. Ori da: etenari "erabakiya" [esaten zaio].

Domintxaine: "Kraxkatü" indarrez [egiten da].

- Oihal bat eskuz, aiztorik gabe, pusketan apurtzea nola esaten den galdetu da. 
- Bestelakoak: aritu (Leioa), desgarraute (Orozko), ebai (Etxebarria), korte 
bat eman (Pasaia), kraxkatü (Domintxaine), lertu (Hondarribia), partidu 
(Dima), pikatu (Senpere).

tarratatu / tarratada in
zarratatu / zarratada in
txerrakatü
arratara in
urratu
apurtu
eten
satitu
erdibitu
autsi
puskatu
siete (bat) in
xehatu
bestelakoak

 


